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USB CHARGER

(EN) USB-C CHARGER

ISTRACHIPHUSBCPD20WW - D

® CARICABATTERIE USB-C
CHARGEUR DE BATTERIE USB-C
BATTERIELADEGERAT USB-C
(ES) CARGADOR USB C

3APAHOE YCTPOICTBO USB-C
USB-C SARI CiHAZI

(ND) BATTERIJLADER USB-C

(D) LATURI USB-C

EN - INSTRUCTIONS FOR USE

The ACH battery charger features switching technology that
automatically adapts the charger to the voltage in the country
where it is used.

The USB-C port can be used to recharge any device that is powe-
red through a USB-C cable.

Important safety note: pull the charger out of the socket to di-
sconnect the device from the mains power supply.

TECHNICAL CHARACTERISTICS

INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.55A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W,

9.0V/2.22A/20.0W, 12.0V/1.67A/20.0W

TOTALOUTPUT POWER: 20.0W

Average active output (%) : 84.54%

Low charge output (%) (10%): 78.90%

Idle power consumption (W): 0.038W

IT- MANUALE D’ISTRUZIONI

Il carica batterie serie ACH dotato di tecnologia switching si adat-
ta automaticamente al tipo di alimentazione fornita nel Paese in
cui viene utilizzato.

La presa USB-C consente di ricaricare qualsiasi dispositivo che
utilizza come alimentazione un cavetto USB-C.

Avvertenza di Sicurezza: per disconnettere il dispositivo dall’ali-
mentazione di rete estrarre il caricatore dalla presa.
CARATTERISTICHE TECNICHE

INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.55A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W,

9.0V/2.22A/20.0W, 12.0V/1.67A/20.0W

TOTALOUTPUT POWER: 20.0W

Rendimento attivo medio (%) : 84.54%

Rendimento a basso carico (%) (10%): 78.90%

Consumo di potenza a vuoto (W) : 0.038W

FR - MODE D’EMPLOI

Le chargeur de la série ACH doté de la technologie Switching s'a-
dapte automatiquement au type d’alimentation fournie dans le
pays ol il est utilisé.

La prise USB-C permet de charger tout type de dispositif ali-
menté par I'intermédiaire d’un cable USB-C .

Recommandation de sécurité : pour débrancher le dispositif de
I'alimentation sur secteur, débrancher le chargeur de la prise.
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.55A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W,

9.0V/2.22A/20.0W, 12.0V/1.67A/20.0W

TOTAL OUTPUT POWER: 20.0W

Rendement moyen en mode actif (%): 84.54%

Rendement a faible charge (%) (10 %): 78.90%

Consommation électrique hors charge (W): 0.038W

DE - GEBRAUCHSANWEISUNG

Das mit der Switching-Technologie ausgestattete Akkula-
degerat der Serie ACH passt sich automatisch dem Strom-
versorgungstyp des Landes an, in dem es verwendet wird.
Die USB-C -Buchse erlaubt das Laden aller Gerite,
die ein USB-C -Kabel fir die Stromversorgung nutzen.
Sicherheitshinweis: Das Ladegerat aus der Steckdose ziehen, um
das Gerét vom Stromnetz zu trennen.

TECHNICAL CHARACTERISTICS

INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.55A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W,

9.0V/2.22A/20.0W, 12.0V/1.67A/20.0W

TOTALOUTPUT POWER: 20.0W

Durchschnittliche Effizienz im Betrieb (%): 84.54%

Effizienz bei geringer Last (%) (10 %): 78.90%

Leistungsaufnahme bei Nulllast (W) : 0.038W

- INSTRUCCIONES PARA EL USO
El cargador de baterias ACH incorpora la tecnologia switching y
se adapta automaticamente a la tension de red del pais donde
se utiliza.
El puerto USB-C permite recargar cualquier aparato que utilice
un cable USB-C para su alimentacion.
Advertencias de Seguridad: para desconectar el dispositivo de la
alimentacion de red, desenchufe el cargador de la toma de red.
CARACTERISTICAS TECNICAS
INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.55A
OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W,
9.0V/2.22A/20.0W, 12.0V/1.67A/20.0W
TOTAL OUTPUT POWER: 20.0W
Eficiencia media en activo (%): 84.54%
Eficiencia a baja carga (%) (10 %): 78.90%
Consumo de potencia con funcionamiento en vacio (W): 0.038W

RU - INSTRUKSJONSBOK

3apagHoe ycTpoicTBo cepum ACH OCHaWeHo TexHonoruein
switching v aBTomaTuyeckm apanTupyetca K TUMy cUCTEMbl
NUTaHNA CTPaHbI, B KOTOPOIT OHO MCTIO/Nb3YETCA.

Pasbem USB-C  nossonAeT 3apaauTb nto6oe yCTPOMCTBO,
ncnonb3ylouiee A4nA No4aun nuTaHua kabenb USB-C .
MpeaynpexaeHue: ANA OTKNIOYEHUA YCTPOMCTBA OT CceTH
NUTaHMA HEOBXOAUMO W3BNe4b 3apAAHOe YCTPOIACTBO W3
posetku.

TEKNISKE EGENSKAPER

INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.55A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W,

9.0V/2.22A/20.0W, 12.0V/1.67A/20.0W

TOTAL OUTPUT POWER: 20.0W

CpesHas 3G GeKTUBHOCTb B aKTUBHOM pexume: (%): 84.54%
3pPeKTUBHOCTb NPU HU3KOI Harpy3ke (%) (10%): 78.90%
SHepronoTpebnenue 6e3 Harpysku (BT) : 0.038W

TR - KULLANIM KILAVUZU

Switch teknolojisine sahip olan ACH serisi pil sarjorii, otomatik
olarak kullanildigi Ulkedeki enerji besleme tipine uyarlanir.
USB-C soketi, bir USB-C kablosunu elektrik beslemesi olarak kul-
lanan herhangi bir cihazi yeniden sarj etmeyi saglar.

Guvenlik Uyarisi: Aygiti sebeke beslemesinden ayirmak igin
sarjorii soketten ¢ikariniz.

TEKNiK OZELLIKLER

INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.55A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W,

9.0V/2.22A/20.0W, 12.0V/1.67A/20.0W

TOTALOUTPUT POWER: 20.0W

Ortalama aktif performans (%): 84.54%

Dusiik sarjda performans (%) (%10): 78.90%

Yiiksiiz giig tiketimi (W): 0.038W

NL - GEBRUIKERSHANDLEIDING

De batterijlader serie ACH is voorzien van de switching techno-
logie, en past zich automatisch aan het type van voeding aan dat
wordt geleverd door het land van gebruik.

Dankzij de USB-C -aansluiting kan elk apparaat opgeladen wor-
den dat een USB-C -stroomkabel gebruikt.

Waarscl ingen voor de Veiligheid: om het apparaat los te
koppelen van de netvoeding moet de lader uit de aansluiting
verwijderd worden.

TECHNISCHE KENMERKEN

INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.55A

OUTPUT (USB-C): DC5.0V/3.0A/15.0W,

9.0V/2.22A/20.0W, 12.0V/1.67A/20.0W

TOTAL OUTPUT POWER: 20.0W

Gemiddelde actieve efficiéntie (%) : 84.54%

Efficiéntie bij lage belasting (%): 78.90%

Energieverbruik in niet-belaste toestand (W) : 0.038W

FI- KAYTTOOPAS

ACH-sarjan akkulaturi on varustettu switching-teknologialla ja
se sopeutuu automaattisesti kdayttomaassa kaytettyyn virran-
Syottoo!
USB-C -liittimen kautta voidaan ladata mika tahansa laite, joka
kayttaa virransyotossa USB-C -kaapelia.

Turvaohje: kytke laite pois verkkovirrasta irrottamalla laturi pi-
storasiasta.

TEKNISET OMINAISUUDET

INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.55A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W,

9.0V/2.22A/20.0W, 12.0V/1.67A/20.0W

TOTAL OUTPUT POWER: 20.0W

Keskimaariinen aktiivinen tuotto (%) : 84.54%

Tuotto alhaisella latauksella (%) (10%): 78.90%

Tehonkulutus tyhjédnd (W) : 0.038W
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EN - This product carries the CE mark in compliance with the provisions of EU
directives on electromagnetic compatibility (2014/30/EU), low voltage (2014/35/
EU), and RoHS (2015/863/EU that updated 2011/65/EU), and EU Regulation No.
1782/2019 that implements directive 2009/125/EC.

IT - Questo prodotto & contrassegnato dal marchio CE in conformita con le
della direttiva (2014/30/EU), bassa

tensione (2014/35/EU), ROHS (2015/863/EU che ha aggiornato la 2011/65/EU),

regolamento UE numero 1782/2019 che implementa la direttiva 2009/125/CE.

FR - Ce produit est marqué du label CE conformément aux dispositions de la
directive de compatibilité électromagnétique (2014/30/UE), basse tension
(2014/35/UE), ROHS (2015/863/UE d'actualisation de la directive 2011/65/UE),
réglement UE numéro 1782/2019 d'application de la directive 2009/125/CE.

DE - Dieses Produkt ist entsprechend den Verschriften der Richtlinie Gber
(
sglichkeit
(2014/35/E0), der Richtlinie RoHS (zms/ssa/su die durch die Richtlinie
2011/65/EU aktualisiert wurde), der Verordnung (EU) Nr. 1782/2019 zur
Umsetzung der Richtlinie 2009/125/EG mit der CE-Kennzeichnung versehen.

ES — Este producto lleva el marcado CE de conformidad con s disposiciones
de las directivas de , de baja
tension (2014/35/UE) y ROHS (2015/863/UE, por Ia que se maica Ia directiva
2011/65/UE), asi como del reglamento UE numero 1782/2019, que implementa
Ia directiva 2009/125/CE.

TR - Bu riin; Elektromanyetik Uyumluluk Direktifi (2014/30/EU), Alcak Gerilim
Direktifi (2014/35/EU), ROHS Direktifi (2011/65/EU direktifini gincellemis olan
2015/863/EU) ve 2009/125/EC direktifini uygulayan 1782/2019 sayih EU Tiiziigi
hikimlerine uygun olarak CE isareti ile isaretlenmistir.

NL - Dit product is gemerkt met de CE-markering in overeenstemming met de
bepalingen van de Richtlijn C 014/30/EU),

EN-INSTRUCTIONS FOR THE DISPOSAL OF DEVICES FOR DOMESTIC USE (Applicable

This mark on the product or documentation indicates that this product must not
be disposed of with other household waste at the end of its life. To avoid any
damage to health or the environment due to improper disposal of waste, the
user must separate this product from other types of waste and recycle it in a
responsible manner to promote the sustainable re-use of the material resources.
Domestic users should contact the dealer where they purchased the product
or the local government office for all information regarding separate waste
collection and recycling for this type of product. Corporate users should contact
the supplier and verify the terms and conditions in the purchase contract.
This product must not be disposed of along with other commercial waste.
This product has a battery than cannot be replaced by the user. Do not attempt
to open the device to remove the battery as this could cause malfunctions and
seriously damage the product. When disposing of the product, please contact the
local waste disposal authority to remove the battery. The battery inside the device
was designed to be able to be used during the entire life cycle of the product.

- YKA3AHWA  BbITOBbIM  NOTPEBUTENAM I'IO YTUAU3AUMK
OEOPY,QOBAHMH [l B Cow3au s
CTpaHaX C pasgenbHbIM C6OpOM 0TX0A0S)
CHUMBOA, UMEIOWMICA Ha M3AENNM MAM B AOKYMEHTALMM, YKA3bIBAET Ha TO, YTO
W3fenMe He AOMKHO YTMAMMPOBATBCA C APYTUMM BLITOBLIMM OTXOAAMU NO
OKOHUaHMM CPOKa CaYGbi. BO M3BEMaHME HaHECEHNn yWepba oKpyaoliei
Cpeae wnK 3A0POBbIO NEPCOHANa B PesybTATe HeHAANENaLIEH YTHAN3ALMH,
NOAb30BATENb AOMKEH OTACTMTH AIHHOE U3ACTH OT APYTUX OTKOAOS M
v ero co sceit

pecypcos. N
0BPATUTHCA K NPOAABLY, Y KOTOPOTO 6110 NPUOGPETEHO U3ALAME, WM MECTHOE
NPeACTaBUTeNbCTBO 32 i i, i
6opa OTXOAOB M DEUMPKYNAUMM U3ZenWi Takoro Tuna. Komnawuam-

K nx u nposepTs
CPOKN U YC/IOBUA NOATMCAHHOTO AOTOBOPA O mokynmke. [awHoe uspenve
3aNPewaeTcA yTMAM3UPOBAT BMECTE C APYTUMU KOMMEPUECKUMH OTXOAaMMU.
[laHHoe U3peNMe COACPHHT aKKYMYAATODHYIO 6aTapeio, He MOANEXaUyo
3amee nonbiosarenem. He NbITaiTech OTKDHITH YCTPOACTBO WM CHATH
6aTapero, NOCKO/bKY 3TO MOMET NIPUBECTH K BO3HUKHOBEHMIO HEUCNPaBHOCTEl 1
CepbesHbIM NOBPEXAEHNAM U3AeAMA. TPU YTUAM3ALMK U3ACAUA, NOXKANYIACTa,
0BpawaiiTecs 8 MeCTHbII UEHTP no YT OTXOAOR ATA AT 6arapeu.
atapes, p wa

For more i visit the website http: lularl

e ' Touerine acerd cpora EnywSn waaon

IT - ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE PER UTENTI
DOMESTICI (Applicabile in paesi dell’Unione Europea e in quelli con sistemi di
raccolta differenziata)

Il marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il
prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del
ciclo di vita. Per evitare eventuali danni allambiente o alla salute causati
dall'inopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita 'utente a separare questo
prodotto da altri tipi di rifiuti e di riciclarlo in maniera responsabile per favorire il
riutilizzo sostenibile delle risorse materiali

Gli utenti domestici sono invitatia contattare il rivenditore presso il quale e stato
acquistatol prodotto o I'ufficio locale preposto per tutte le informazioni relative
alla raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di prodotto. Gli utenti
aziendali sono invitati a contattare il proprio fornitore e verificare | termini e le
condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto non deve essere smaltito

ad altri rifiuti

Laagspanning (2014/35/EU), ROHS (2015/863/EU, ter updating van de Richtlijn
2011/65/EU), verordening (EG) Nr. 1782/2019 voor de tenuitvoerlegging van
de Richtlijn 2009/125/EG.

FI - Tissi tuotteessa on CE-merkinta sahkomagneettista yhteensopivuutta
koskevan direktiivin (2014/30/EU), pienjannitedirektiivin (2014/35/EU), RoHS-
direktiivin (2015/863/EU, joka on paivittanyt direktiivin 2011/65/EU) ja asetuksen
(EU) N:o 1782/2019 mukaisesti, joka panee téytantoon direktiivin 2009/125/EY.

N - INFORMATION ON THE STATUTORY WARRANTY
Our products are covered by a statutory warranty against conformity defects in
accordance with applicable national consumer protection laws

For more information, please see the following page
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

IT - INFORMAZIONI SULLA GARANZIA LEGALE
Inostri prodotti sono coperti da garanzia legale per i difetti di conformita secon-
do quanto previsto dalle leggi nazionali applicabili a tutela del consumatore.
Per ulteriori informazioni consultare la pagina:
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

FR - INFORMATIONS SUR LA GARANTIE LEGALE

Nos produits sont couverts par la garantie légale de conformité selon les lois
nationales applicables en matiére de protection du consommateur.

Pour en savoir plus, consulter la page www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

- INFORMATIONEN ZUR GESETZLICH VORGESCHRIEBENEN GARANTIE
Unsere  Produkte sind gemaR den Vorschriften der ortlichen
Verbraucherschutzgesetze  durch eine gesetzliche Garantie fur
deckt. Weitere finden Sie auf der Website
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

ES - INFORMACION SOBRE LA GARANTIA LEGAL

Nuestros productos estan cubiertos por una garantia legal por defectos de
conformidad, conforme a lo dispuesto en las leyes nacionales aplicables para la
proteccion del consumidor. Para mas informacion, consulte la pagina:
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

TR - YASAL GARANTI HAKKINDA BILGILER
Uriinlerimiz; tiketici korunmasi ile ilgili yiirirlikteki milli kanunlar baglaminda
Gngdrillenlere gore uygunsuzluklara karsi yasal garantiye sahiptir

Daha fazla bilgi igin www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale sayfasina bakiniz

NL - INFORMATIE OVER DE WETTELIKE GARANTIE
Onze producten vallen onder een wettelijke garantie voor conformiteitsge-
breken volgens de toepasbare nationale wetgeving voor consumentenbe-
scherming.

Voor meer informatie kunt u surfen naar de pagina www.cellularline.com/
it-it/garanzia-legale

- LAKISAATEISEEN TAKUUSEEN LITTYVAA TIETOA
Tuotteillamme on lakisaéiteinen takuu koskien virheits, sovellettavien valtakun-
nallisten kuluttajansuojalakien mukaisesti
Lisétietoja varten, katso sivu www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

Questo prodotto ha all'interno una ba((ena non sostituibile dall'utente, non
tentare d\ aprire \I dispositivo o rimuovere la batteria, questo pud causare
rodotto. In caso di smaltimento
del prodotto si prega di contattare il locale ente di smaltimento rifiuti per
effettuare la rimozione della batteria. La batteria contenuta all'interno del
dispositivo e stata progettata per poter essere utilizzata durante tutto il ciclo
divita del prodotto

Per ulteriori informazioni visitare il sito web http://www.cellularline.com

FR - INSTRUCTIONS CONCERNANT LELIMINATION DES APPAREILS POUR LES
UTILISATEURS A DOMICILE (Applicable dans les pays de I'Union Européenne et dans
ceux appliquant le systéme de collecte sélective)

Le symbole figurant sur le produit ou sur la documentation correspondante, indique
que le produit ne doit pas étre éliminé comme déchet ordinaire au terme de sa
durée devie. Pour éviter d'éventuels dommages a lenvironnement ou 4 |a santé dus
a I'élimination incorrecte des déchets, nous invitons 'utilisateur  séparer ce produit
dlautres type de déchets et de le recycler de fagon responsable pour en favoriser la
réutilisation des ressources matérielles.

Les particuliers sont priés de prendre contact avec le revendeur du produit ou
les services locaux compétents pour obtenir les informations nécessaires quant
4 la collecte sélective et au recyclage de ce type de produit. Les entreprises sont
également priées de contacter leur fournisseur et de vérifier les conditions visées
dans e contrat d'achat. Le produit en question ne doit pas étre éliminé avec d'autres
déchets commerciaux.

Ce produit contient une batterie non remplaable. N'essayez pas douvrir le produit
ou d'enlever a batterie car cela endommagerait le produit. Veuillez contacter le
centre de recyclage le plus proche pour collecter la batterie. La batterie contenue &
intérieur du dispositif a été concue pour durer autant que le produit.

Pour plus d'informations, veuillez consulter le site web http://wwuw.cellularline.com

DE - ANWEISUNGEN ZUR ENTSORGUNG VON GERATEN FUR
PRIVATHAUSHALTE (Betrifft die Lander der Europischen Union und jene mit
Wiederverwertungssystem)

Das auf dem Produkt oder den Unterlagen aufgefiihrte Zeichen weist darauf hin,
dass das Produkt am Ende seiner Betriebszeit nicht mit dem normalen Hausmiill
entsorgt werden darf. Damit Umwelt- und Gesundheitsschiden durch das
unsachgemaBe Entsorgen von Abfall vermieden werden, muss dieses Produkt
vom anderen Ml getrennt und verantwortungsvoll recycelt werden. Hierdurch
wird die gvon unterstiitzt,

Fiir Informationen zur Abfalltrennung und der Wiederverwertung dieser Art
von Produkt, sollten Privatpersonen das Geschaft kontaktieren, in dem das
Geriit gekauft wurde, oder die entsprechende Beharde vor Ort. Unternehmen
sollten die jeweilige Lieferfirma und die des

[N noNy4eHW NOAPOGHOM MHGOPMALMM noCeTMTe CaliT http://www.
cellularline.com

TR - EVDE KULLANIMA YONELIK CIHAZLARIN BERTARAFI ICIN TALIMATLAR
(Avrupa Birligi ilkeleri ile aynistiriimis toplama sistemlerine sahip Glkelerde
gecerlidir) Urinin veya belgelerinin uzerinde yer alan bu isaret, kullanim
mriini tamamladiginda s6z konusu Grinin diger ev atiklanyla birlikte
bertaraf edilmemesi gerektigini gosterir. Atiklarin uygunsuz sekilde bertaraf
edilmesi sonucunda gevre ve saglik izerindeki meydana gelebilecek zararlarin
Gnlenmesi amacyla kullanicinin’ bu Griing diger atik tiplerinden ayri olarak
saklamasi ve malzeme kaynaklarinin siirdirilebilir sekilde yeniden kullanimini
6zendirmek amaciyla sorumlu bir sekilde geri donistirmesi nerilmektedir.
Ev kullanicilari bu tip Griinlerin ayri toplanmasi ve geri donistirilmesiyle
ilgili tim bilgiler konusunda Gring satin aldiklan saticyla veya bulunduklari
yerdeki daireyle baglanti kurmaya davet edilir. Sirket kullanicilari kendi
tedarikgileriyle baglanti kurmaya ve alim sozlesmesi sart ve kosullarini kontrol

EN - Use the battery charger only as instructed in the packaging

Do not connect to damaged or unsafe power outlets

Protect the product from dirt, humidity, overheating and use only in dry envi-
ronments, avoiding all contact with liquids

Do not expose to the sun, high temperatures or flames

If the cable is dropped, ensure it is not damaged before using it again

Keep far from the reach of children

IT - Utilizzare il caricabatterie solo come indicato nella confezione

Non connettere a prese di corrente danneggiate o poco sicure

Proteggereil prodotto da sporcizia, umidit, surriscaldamento e utilizzarlo solo in
ambienti asciutti evitando il contatto con liquidi

Non esporre al sole, ad alte temperature o al fuoco

In caso di cadute, assicurarsi che il prodotto sia integro prima di riutilizzarlo
Tenere fuori dalla portata dei bambini

FR- Utiliser le chargeur en suivant les instructions de 'emballage.
Ne jamais brancher & des prises de courant endommagées ou peu fiables.
Protéger le produit de la saleté, de I'umidité, de la surchauffe et 'utiliser
uniquement dans des endroits secs pour éviter le contact avec des liquides.

Ne pas exposer au soleil, aux hautes températures ou au feu.

En cas de chutes, controler Iintégrité du produit avant de le réutiliser.
Conserver hors de portée des enfants

DE -Verwenden Sie das Ladegerst nur entsprechend der Beschreibung auf
der Verpackung

Nicht an beschadigte oder unsichere Steckdosen anschlieRen

Das Produkt vor Schmutz, Feuchtigkeit und Uberhitzung schitzen, nur in tro-
ckenen Umgebungen verwenden und den Kontakt mit Fliissigkeiten vermeiden
Nicht der Sonne, hohen Temperaturen oder Feuer aussetzen

Wenn das Produkt hinunterfallt ist vor einer erneuten Verwendung sicherzu-
stellen, ob es unversehrt ist

AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren

etmeye davet edilir. Bu iiriin diger ticari atiklarla birlikte bertaraf
Bu Urndn iginde kullanici tarafindan degistirilemeyen bir batarya bulunur;
cihazi agmaya veya bataryay! cikarmaya alismayin, bu uygulama Grinde
arizalara veya ciddi hasar yol acabilir. Uriiniin bertaraf edilmesi halinde
bataryanin gikarilmasi icin bulundugunuz yerdeki atik bertaraf firmasiyla
baglanti kurmaniz rica edilir. Cihazin iginde bulunan batarya, Grindn
tim  kullanim  6mrii boyunca kullanilabilecek sekilde tasarlanmistr.
Daha fazla bilgi almak igin http://www.cellularline.com web sitesini ziyaret edin.

NL - INSTRUCTIES VOOR DE VERNIETIGING VAN APPARATUUR VOOR
HUISHOUDELIJKE GEBRUIKERS

(Van toepassing in de landen van de Europese Unie en in landen met systemen
voor gescheiden inzameling)

De op het product of op zijn verpakking afgebeelde markering geeft aan
dat het product aan het einde van zijn levensduur niet samen met ander
huishoudelijk afval vernietigd mag worden. Om mogelijke schade aan het milieu
of de volksgezondheid als gevolg van een ongeschikte vernietiging van afval te
voorkomen, wordt de gebruiker verzocht dit product van andere soorten afval
te scheiden en het op een verantwoorde wijze te recyclen om een duurzaam
hergebruik van de materialen te bevorderen.

De huishoudelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met de
winkel waar ze het product gekocht hebben of met de plaatselijke instantie voor
alle informatie inzake de gescheiden inzameling en de recycling voor dit type
product. Zakelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met hun
leverancier en de regels en voorwaarden van het

Dit product mag niet samen met ander bedrijfsafval vernietigd worden.

Dit product bevat een batterij die niet door de gebruiker vervangen kan worden;
probeer niet het apparaat te openen of de batterij te verwijderen omdat dit
storingen en ernstige schade van het product kan veroorzaken. In geval van

plaatselijke afvalverwerkingsbedrilf voor de verwijdering van de batterij. De
batterij van het apparaat is ontworpen om te worden gebruikt gedurende de
gehele levensduur van het product.

Ga voor meer informatie naar ons website http://www.cellularline.com

FI - OHJEET KOTITALOUSKAYTOSSA OLEVIEN LAITTEIDEN HAVITTAMISESTA
(Sovellettavissa Euroopan unionin jasenmaissa ja maissa, joissa on erilliset
jétteiden kerdysjarjestelmat)

Tuotteessa tai tuotteen asiakirjoissa oleva merkki tarkoittaa, ettd tuotetta ei
saa Kayttsian pastyttyd havittss yhdesss muiden kotitalousjtteiden kanssa.
Jotta jatteiden virheellisesta havityksesta johtuvat ymparists- tai terveyshaitat

Kaufvertrages diesbeziiglich prifen. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit
anderen Gewerbeabfallen entsorgt werden

Die im Produkt enthaltene Batterie kann nicht durch Nutzende ersetzt
werden. Daher darf nicht versucht werden, das Gerat zu offnen und diese
herauszunehmen. Es kénnten hierdurch Storungen und Schaden am Produkt
verursacht werden. Bei der Entsorgung des Produkts muss sich an die drtliche
Behorde fiir Miillentsorgung gewandt werden, um die Batterie zu entfernen. Die
Batterie des Gerits ist so konzipiert, dass sie wahrend der gesamten Betriebszeit
des Produkts genutzt werden kann

Fir weitere Informationen besuchen Sie unsere Internetseite http://www.
cellularline.com

ES - INSTRUCCIONES PARA LA ELIMINACION DE APARATOS PARA USO
DOMESTICO (Aplicable en los paises de la Unién Europea y en los que tienen
sistemas de recogida diferenciada)

Lamarca que figura en el producto o en la documentacién indica que el producto
no debe ser eliminado con otros residuos dométicos cuando finalice su ciclo
de vida. Para evitar eventuales dafios al medio ambiente o a la salud causados
por la eliminacion inoportuna de los residuos se invita al usuario a separar
este producto de otros tipos de residuos y a reciclarlo de forma responsable
para favorecer la reutilizacion sostenible de los recursos materiales. Se invita
2 los usuarios domésticos a contactar el distribuidor al que se ha comprado el
producto o la oficina local para obtener la informacién relativa a la recogida
diferenciada y al reciclado para este tipo de producto. Se invita a los usuarios
empresariales a contactar con su proveedor y verificar los términos y las
condiciones del contrato de compra. Este producto no debe ser eliminado con
otros residuos comerciales. Este producto lleva en su interior una bateria que el
usuario no puede sustituir, no intente abrir el dispositivo ni quitar la bateria ya
que ello podria causar un mal funcionamiento o dafiar seriamente el producto.
En caso de eliminacién del producto le rogamos que contacte el ente local de
eliminacion de residuos para efectuar la remocion de la bateria. La bateria que
se encuentra en el interior del dispositivo ha sido proyectada para poder ser
utilizada durante todo el ciclo de vida del producto.

Para mayor informacién visite el sitio web http://www.cellularline.com

Kayttéjin on erotettava tama tuote muista jatetyypeista ja
kierratettava se kestav to3
varten

Her\kllczslzkkanz kehnletaan ottamaan yhteytts tuotteen myyneeseen

kaikki tarvittavat Iledu( tamantyyppisen tuotteen erillisestd kerayksestd ja
ottamaan yhteyttd omaan
ehdot. Téta tuotetta

ei saa havittsa muiden kaupamsten jétteiden seassa.
Kayttaja ei voi vaihtaa tuotteen sisalla olevaa paristoa. Jos laitetta koetetaan
avata tai paristo koetetaan poistaa, vaarana on wlmmtaha\rlot tai vakavat
vauriot. Ota yhteytts jatteiden

pariston, kun tuote on havitettava. Laitteen sisélla oleva paristo on suunniteltu
kestamaan tuotteen koko kayttaian ajan.

Jos haluat lisatietoja, kiy verkkosivulla http://www.cellularline.com

ES- Use el cargador de baterias como se indica en el envase

No lo conecte a tomas de corriente dafiadas o poco seguras

Proteja el producto de la suciedad, la humedad y el sobrecalentamiento y uselo
solo en ambientes secos evitando el contacto con los liquidos

No lo exponga al sol, a las altas temperaturas ni al fuego

En caso de caida, asegirese de que el producto estd integro antes de volver
a utilizarlo

Manténgalo fuera del alcance de los nifios

RU-M

ycTpoiicTso

He K nm IM PO3eTKaM.

3awwaTs u3AeNvIe OT 3arpAZHEHMY, BAATH, Neperpesa. MCnoNb30BaTk YCTPO/CTED
y ke

Ty, b nnamen.
B cnyyae napeHna nepea AansHelwnm MCnonb3osaHnem yﬁegwa:n uTO M3penne
He noBpemAeHo.

He pasars n3nene aetam.

TR- Sarj cihazini yalnizca ambalajinda gsterildii gibi kullanin

Hasarli veya giivenligi diisiik bir elektrik prizine baglamayin

Urind kir, nem, asiri 1sinmaya karsi koruyun ve swilarla temasini onleyerek
yalnizca kuru ortamlarda kullanin

Giinese ve yiksek sicakliklara ya da atese maruz birakmayin

Diismesi halinde yeniden kullanmadan 6nce riiniin saglam oldugundan emin
olun

Cocuklarin erisemeyecekler yerlerde saklayin

NL- Gebruik de batterijlader alleen zoals aangegeven in de verpakking

Sluit niet aan op beschadigde of onveilige stopcontacten

Bescherm het product tegen vuil, vocht, oververhitting, gebruik het alleen in
droge omgevingen en vermijd elk contact met vioeistoffen

Niet blootstellen aan direct zonlicht, hoge temperaturen of vuur

Mocht het product vallen, controleer dan of het intact is alvorens het weer
te gebruiken

Houd buiten bereik van kinderen

FI- Kayta akkulaturia vain pakkauksessa kerrotulla tavalla.
Al liita sita tai ei-turvallisiin

Suojaa tuote lialta, kosteudelta ja ylikuumenemiselta ja kéyta sita vain kuivissa
ympiristoiss: valta kosketukset nesteisiin.

Ala altista auringolle, korkealle lampotilalle tai tulelle.

Jos tuote putoaa, varmista, etté se on ehji ennen kuin kiytit sitd uudelleen.
Pids lasten ulottumattomissa.
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USB-C CHARGER

@ BATTERILADDARE USB-C

USB-C BATTERIOPLADER
BATTERILADERE USB-C
CARREGADOR DE BATERIAS USD-C
(© NABIECKA USB-C

@ POLNILNIK BATERIJ USB-C
PUNJAC ZA BATERIJE USB-C
3APALHO YCTPOWMCTBO USB-C

(D ©OPTIZTH3 USB-C

SV - BRUKSANVISNING

Batteriladdaren fran serie ACH &r férsedd med switchingteknik
som anpassar sig automatiskt till typen av strémforsérjning som
anvénds i respektive land. USB-C -laddar alla typer enheter som
anvédnder en USB-C -kabel for stromforsérjning.
Sakerhetsvarning:  for att  frdnkoppla
stromférsérjningen ta ut laddaren fran uttaget.
TEKNISKA EGENSKAPER

INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.55A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W,
9.0V/2.22A/20.0W, 12.0V/1.67A/20.0W
TOTALOQUTPUT POWER: 20.0W

Genomsnittlig verkningsgrad i aktivt lge (%): 84.54%
Verkningsgrad vid 1ag last (%) (10 %): 78.90%
Forbrukad effekt utan tillbehor (W): 0.038W

enheten  fran

DA - BETJENINGSVEJLEDNING

Batteriopladeren i serien ACH er forsynet med switching-teknolo-
gi. Den tilpasser sig automatisk til den type strgm, der anvendes
i det land, hvor den anvendes. Med USB-C -stikket kan enhver
enhed, der har et USB-C -stik, oplades.

Sikkerhedsforskrifter: for at frakoble enheden, skal opladeren
tages ud af stikket.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.55A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W,

9.0V/2.22A/20.0W, 12.0V/1.67A/20.0W

TOTALOUTPUT POWER: 20.0W

Gennemsnitlig aktiv ydelse (%): 84.54%

Ydelse ved lav opladning (%) (10%):
Effektforbrug uden belastning (W): 0.038W

NO - INSTRUKSJONSBOK

Batteriladeren i ACH-serien er utstyrt med switching-teknologi
som tilpasser seg automatisk til den type strgmforsyning som
finnes i det landet hvor laderen benyttes.

USB-C -uttaket gjgr det mulig & lade hvilken som helst enhet som
bruker en USB-C -kabel som matekabel.

Sikkerhetsvarsel: for & koble enheten fra strgmnettet ma du ta
laderen ut av kontakten.

TEKNISKE EGENSKAPER

INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.55A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W,

9.0V/2.22A/20.0W, 12.0V/1.67A/20.0W

TOTALOUTPUT POWER: 20.0W

Gjennomsnittlig virkningsgrad i aktiv tilstand (%): 84.54%
Virkningsgrad ved lav belastning (%) (10%): 78.90%

Strgmforbruk ved ubelastet tilstand (W): 0.038W

PT - MANUAL DE INSTRUCOES

O carregador da série ACH, provido de tecnologia switching,
adapta-se automaticamente ao tipo de alimentagdo fornecida
no pais em que é utilizado.

A porta USB-C permite recarregar qualquer dispositivo que
utiliza um cabo USB-C para a alimentagdo.

Adverténcia de seguranca: para desligar o dispositivo da
alimentacdo de rede, extraia o carregador da tomada.
ESPECIFICAGOES TECNICAS:

INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.55A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W,

9.0V/2.22A/20.0W, 12.0V/1.67A/20.0W

TOTAL OUTPUT POWER: 20.0W

Eficiéncia média no modo ativo (%): 84.54%

Eficiéncia a carga baixa (%) (10%): 78.90%

Consumo energético em vazio (W): 0.038W

€S - NAVOD K POUZITI

Nabijecka baterii fady ACH s pfepinaci technologii se automaticky
pfizpUsobuje typu napajeni zemé, ve které je pouzivana.

USB-C port umoziuje nabijet jakékoliv zafizeni, které pouziva k
napajeni kabel USB-C .

Bezpecnostni upozornéni: pro odpojeni zafizeni z napdjeci sité
vyjméte nabijecku ze zasuvky.

TECHNICKE UDAJE:

INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.55A

OUTPUT (USB-C): DC5.0V/3.0A/15.0W,

9.0V/2.22A/20.0W, 12.0V/1.67A/20.0W

TOTALOUTPUT POWER: 20.0W

Prameérny aktivni vykon (%): 84.54%

Vykon pfi nizkém nabiti (%) (10%): 78.90%

Spotfeba energie bez vykonu (W): 0.038W

SL - PRIROCNIK Z NAVODILI
Polnilnik baterij ACH je opremljen s tehnologijo Switching in se
samodejno prilagodi vrsti napajanja, ki je na voljo v drZavi, kjer

USB-C vti¢nica omogoca polnjenje vseh vrst naprav, ki jih je
mogoce polniti z USB-C kablom.

Ce

V - Den hr produkten har markerats med CE-markning i enlighet med
bestimmelserna i direktivet om elektromagnetisk kompatibilitet (2014/30/
EU), ldgspanningsdirektivet (2014/35/EU), ROHS-direktivet (2015/863/EU) som
uppdateras av 2011/65/EU, EU-férordning nr. 1782/2019 som verkstiller direkti-
Vet 2009/125/EG.

DA - Dette produkt er forsynet med CE-mzerke i overensstemmelse med
bestemmelserne i direktivet om elektromagnetisk kompatibilitet (2014/30/
EU) og med lavspandingsdirektivet (2014/35/EU), ROHS (2015/863/EU som
opdaterer 2011/65/EU), EU-forordning nr. 1782/2019 der gennemfarer direkti-
vet 2009/125/EF.

NO - Dette produktet er CE-merket i samsvar med bestemmelsene i EMC-
direktivet (2014/30/EU), lavstramsdirektivet (2014/35/EU), RoHS-direktivet
(2015/863/EU som erstatter direktiv 2011/65/EU), samt EU-forordning
1782/2019 som gjennomfprer direktiv 2009/125/EF.

PT - Este produto tem aposta a marca CE que atesta a sua conformidade com as
disposigdes das diretivas relativas a compatibilidade eletromagnética (2014/30/
UE), 4 baixa tens3o (2014/35/UE), da diretiva ROHS (2015/863/UE que atualizou a
diretiva 2011/65/UE) e do regulamento UE nimero 1782/2019, que implementa
a diretiva 2009/125/CE.

cs Tento virobek je ozmaten zmatkou CE v souladu s ustanovenimi smérnice
, nizkém napéti (2014/35/EU),

Varnostno opozorilo: napravo izklopite iz omreznega
tako, da polnilnik izvlecete iz vti¢nice.

TEHNICNE SPECIFIKACIE:

INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.55A

OUTPUT (USB-C): DC5.0V/3.0A/15.0W,
9.0V/2.22A/20.0W, 12.0V/1.67A/20.0W

TOTAL OUTPUT POWER: 20.0W

Povprecni izkoristek v aktivnem stanju (%): 84.54%
Izkoristek z majhno obremenitvijo (%) (10%): 78.90%
Poraba mo¢i neobremenjeno (W): 0.038W

HR -UPUTE ZA UPORABU

Komutacijski punja¢ za baterije ACH serije automatski se
prilagodava vrsti napajanja u zemlji u kojoj se koristi.

USB-C uti¢nica omogucuje punjenje bilo kojeg uredaja koji
koristi USB-C kabel kao napajanje.

Sigurnosno upozorenje: za odspajanje uredaja iz napajanja,
izvucite punjac iz uti¢nice.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE:

INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.55A

OUTPUT (USB-C): DC 5.0V/3.0A/15.0W,

9.0V/2.22A/20.0W, 12.0V/1.67A/20.0W

TOTAL OUTPUT POWER: 20.0W

Prosjecno aktivno iskoristenje (%): 84.54%

Iskoritenje pri malom opterecenju (%) (10%): 78.90%

Potrosnja energije bez opterecenja (W): 0.038W

BG - PbKOBOACTBO 3A YNOTPEBA

3apagHoto ycTtpoiicTBo oT cepua ACH, cHabgeHo ¢
TexHonorMA switching, aBTOMaTM4HO ce HacTpoliBa Kbm
e/1IeKTPO3aXPaHBaHETO B CTPaHaTa, KbAEeTO Ce U3NoN38a.

USB-C  KOHTaKTLT MO3BONABA 3apPeXAAHETO Ha BCAKAKBU
YCTPOWCTBA, YMeTO 3axpaHBaHe ce ocblyecTsasa npe3 USB-C kaben.
MpeaynpexaeHve 3a 6e3onacHocT: 3a [Aa M3KAOYMTE
YCTPOMCTBOTO OT MPEKOBOTO 3aXpaHBaHe, U3BajeTe 3apAAHOTO
OT KOHTaKTa.

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU:

INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.55A

OUTPUT (USB-C): DC5.0V/3.0A/15.0W,

9.0V/2.22A/20.0W, 12.0V/1.67A/20.0W

TOTALOUTPUT POWER: 20.0W

CpepeH KNJ 8 paboteH pexum (%): 84.54%

KNA npu manbk ToBap (%) (10%): 78.90%

KoHcymmpaHa mowHocT Ha npaseH xoa (W): 0.038W

EL - EFXEIPIAIO OAHTION

O ¢optiotrg oelpdg ACH mou StaBétel texvoloyia switching

mpocapuéleTal autopata otov Tono Tpododoaiag ToOU

TapéXETaL 0TN XWPQ 0TNV OTIOid XPNOLHOTIoLETaL.

H umodox USB-C emutpémel tn doption onolacdinote
g mou el wg T doola éva kahwdlo

UsB-C.

MpoetSonoinon Aodaleiag: yia tnv anocVvseon TG CUCKEUNG
and v tpododooia Siktiou PydAte to poptioTh amd v
unodoxn.

TEXNIKEZ MPOAIATPADES:

INPUT: AC 100-240V, 50/60HZ, 0.55A

OUTPUT (USB-C): DC5.0V/3.0A/15.0W,

9.0V/2.22A/20.0W, 12.0V/1.67A/20.0W

TOTAL OUTPUT POWER: 20.0W

Méon evepyn anodoon (%): 84.54%

Anddoon o xapunAo poptio (%) (10%): 78.90%

KatavaAwon woxvog xwpig poptio (W): 0.038W

ROHS (2015/863/EU), akluallzovane smérnici 2011/65/EU, nafizenim EU ¢,
1782/2019, kterym se provadi smérnice 2009/125/ES.

SL - Ta izdelek je opremljen z znakom CE v skladu z dolotil direktive o elektro-
magnetni zdruiljivosti (2014/30/EU), o nizki napetosti (2014/35/EU), ROHS
(2015/863/ES), posodoblieno z 2011/65/EU, uredbo EU Stevilka 1782/2019 o
izvajanju direktive 2009/125/ES.

HR — Ovaj proizvod je oznaten CE oznakom sukladno odredbama Direktive o
elektromagnetskoj kompatibilnosti (2014/30/EU), Direktive o niskom naponu
(2014/35/EU), ROHS Direktive (2015/863/EZ koja je azurirala Direktivu 2011/65/
EU) i uredbe UE broj 1782/2019 kojom se provodi Direktiva 2009/125/EZ.

BG - Tosu npoaykT e o60sWaden c mapkuposka CE 8 cboTsercrame C
pasnopea6uTe Ha [MPEKTUBATA 33 €NEKTPOMATHATHATA CbBMECTAMOCT
(2014/30/€C), 33 HHCKO (2014/35/ECD

SV - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFANDE AV APPARATER FOR ANVANDARE |
PRIVAT HUSHALL

(Galler i EU och andra europeiska linder med separat insamlingssystem)

Denna mérkning pa produkten eller pa dess dokument anger att produkten inte
far kastas med andra hushallsavfall i slutet av sin livslngd. For att forhindra
méjliga skada pa miljén eller halsoskador, orsakad av felaktig avfallshantering,
uppmanas anvindaren att skilja denna produkt fran andra typer av avfall och
stervinna den pa ansvarigt sitt, for att framja hallbar stervinning av materiella
resurser.

Hushallsanvindare ombeds att kontakta antingen den dterforsljare dar
produkten inkdpts, eller den lokala behdriga myndigheten, for all nédvandig
information betréffande separat insamling och atervinning for denna typ av
produkt. Foretagsanvandare ombeds att kontakta den egna leverantoren
och kontrollera villkoren i képeavtalet. Denna produkt far inte bortskaffas
tillsammans med annat kommersiellt avfall.

Denna produkt har ett batteri inuti, som inte kan bytas ut av anvandaren, forsok
inte 6ppna enheten eller att ta bort batteriet, detta kan orsaka felfunktioner
och orsaka allvarliga skador pa produkten. Vid avyttring av produkten, vanligen
kontakta den lokala myndigheten for avfallshantering for bortskaffande av
batteriet. Batteriet som finns inuti enheten &r utformat for att anvandas
under produktens hela livscykel. For ytterligare information konsultera
webbplatsenhttp://www.cellularline.com

DA - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFELSE AF APPARATER TIL BRUGERE | PRIVATE
HUSHOLDNINGER

(Galdende for den Europzziske Union og andre europziske lande med sarskilte
indsamlingsordninger)

Mzrkningen pa produktet eller dets dokumentation angiver, at pmduktel \kke
m3 bortskaffes sammen med andet almindeligt

SL - NAVODILA ZA ODLAGANJE ODPADNE OPREME UPORABNIKOV V ZASEBNIH
GOSPODINJSTVIH (uporablajo v driavah Evropske Unije in ostalih s sistemi
locenega zbiranja odpadkov)

Oznaka na izdelku ali njegovi dokumentaciji pomeni, da izdelka ne smete
zavreti skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki na koncu Zivljenjskega cikla. Za
preprecitev morebitne Skode za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega
odlaganja odpadkov, prosimo uporabnika, da lo¢i ta izdelek od ostalih vrst
odpadkov in ga odgovorno reciklira ter s tem spodbuja sonaravno ponovno
uporabo materialnih virov. Uporabniki v gospodinjstih so vabljeni, da stopijo v
stik s prodajalcem, pri katerem so izdelek kupili, ali na krajevni upravni organ,
2a podrobnosti glede locenega zbiranja in recikliranja za to vrsto izdelka.
Poslovni uporabniki so vabljeni, da stopijo v stik z dobaviteljem in preverijo
pogoje nakupne pogodbe. Tega izdelka ni dovoljeno odlagati skupaj z drugih
industrijskimi odpadki. Ta izdelek ima notranjo baterijo, ki jo ne more zamenjati
uporabnik; ne poskusajte odpreti naprave ali odstraniti baterije, ker bi to \ahko
povzrotilo okvaro in resno izdelek. V primeru

izdelka se obrite na lokalno podjetje za odstranjevanje odpadkov, kjer hode
odstranili baterijo. Baterija, ki se nahaja v napravi, je zasnovana tako, da je v
uporabi celoten Zivljenjski cikel izdelka. Za dodatne informacije obicite spletno
mesto http://www.cellularline.com

HR - UPUTE ZA ODLAGANJE UREDAJA ZA KUCNU UPORABU (Primjenjivo u zemljama
Europske unije i onima s posebnim sustavima za odvojeno skupljanje otpada)

Oznaka na proizvodu ili u njegovoj dokumentaciji ukazuje na to da proizvod ne
smije biti zbrinut s ostalim kucnim otpadom na kraju svog Zivotnog ciklusa. Kako
bi se izbjeglo ostecenje okolisa i zdravlja uzrokovanog neprikladnim odlaganjem
otpada, korisnik se poziva da odvoji ovaj proizvod od ostalih vrsta otpada i
odgovorno reciklira kako bi promicao odriivu ponovnu upotrebu materijalnih
resursa. Korisnici u kucanstvima trebali bi trebali bi kontaktirati prodavaca kod
kojega ste proizvod kupili ili lokalni ured odgovoran za sve informacije vezane
za odvojeno skupljanje i recikliranje za ovu vrstu proizvoda. Poslovni korisnici
pozivaju se da se obrate dobavljatu i proviere uvjete i odredbe ugovora o
kupnji. Ovaj proizvod ne smije se odlagati zajedno s drugim komercijalnim
ctpadom U ovom se proizvodu nalazi baterija koju korisnik ne moze zamijeniti;

levetid er ophort. For at forhindre mulige skader pa miliget eller menneskers
sundhed pa grund af ukontrolleret bortskaffelse af affald, opfordres brugeren
til at sortere dette produkt fra andre typer affald og genanvende det pa en
ansvarlige made for at fremme baeredygtig brug af materialeressourcer.

Husholdningernes brugere br enten kontakte den lokale forhandler, hvor
produktet er anskaffet, eller de lokale myndigheder for alle oplysninger om
sarskilt indsamling og genvinding for denne type produkter. Virksomheder
opfordres il at kontakte deres leverandor og kontrollere vilkirene og
Dette produkt mé ikke bortskaffes sammen med

32 OrpaHW4aBaHe HA ONAcHUTE BewecTsa | KoAT
2011/65/€C), Pernament (EC) Ne 2019/1782 3a npunarawe Ha AupexTusa
2009/125/€0.

EL - To npoiév auté Blakpivetat and m oipavon CE uuuntmvu HE TIg Slatdgelg
™e odnyiag yia Ty ™ Xapni
Tdon (2014/35/E€), ROHS (2015/863/€E) rou evnuépwoe Ty 2011/65/EE,
Kavoviopo (EE) Ap. 1782/2019 yia v edappoyr| T obnyiag 2009/125/EK.

SV - INFORMATION OM JURIDISK GARANTI
Véra produkter omfattas av en rattslig garanti for bristande Gverensstammelse i

enlighet med uHamphga natloneHa lagar for att skydda konsumenterna

andet kommercielt affald

Den produktet er udstyret med et batteri, som ikke kan udskiftes af brugeren.
Forspg aldrig at abne enheden eller fierne batteriet. Det kan forarsage
funktionsfejl og skade produktet alvorligt. I tilfzelde af bortskaffelse af produktet
bedes du kontakte dit lokale renoveringsfirma om fiernelse af batteriet. Batteriet
I pradulcte er designet tat bive brugt under hele praduicts scyklus. Du kan
finde fl ply pé vores http://www.cellularli

NO - ANVISNINGER VED AVFALLSHANDTERING AV FORBRUKERELEKTRONIKK
(Gelder for land i EU og land med fungerende systemer for kildesortering)
Merket som er angitt pa produktet eller i dokumentasjonen viser at produktet
ikke kan kastes sammen med annet husholdningsavfall. For 4 unngé skader pa
miljg eller helse som falge av feilaktig avfallshandtering, anbefaler man brukeren
3 separere dette preduktet fra annet avfaH og resirkulere det i henhold ti
geldende
Husholdninger bes kon(akte forhandleren hvor produktet ble kjgpt, eventuelt det
narmeste kildesorteringsanlegget. Her vil man f4 all informasjon kildesortering
o resirkulering av denne type produkter. nrmakunder bes kontakte egen
leverandgr for it om Dette produktet
mé ikke k: med annet avfall ira i

Dette produktet inneholder et batteri som ikke kan byttes av kundes. Man ma
aldri 3pne produktet eller fierne batteriet, da dette kan medfare feilfunksjoner
eller skader pé produk(el Batteriet ma lkke fjernes pa egenhand. Kontakt ditt

For ytterligare sidan www.cellularli & g
DA - OPLYSNINGER VEDR@RENDE DEN LOVBESTEMTE GARANTI

Vores produkter er daekket af den lovbestemte garanti, som omfatter overens-
stemmelsesfejl i henhold til den nationale lovgivning om forbrugerbeskyttelse.
For yderligere oplysninger henvises til siden
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

NO - INFORMASJON OM RETTSLIG GARANTI

Vare produkter er dekket av lovbestemt garanti for samsvarsfeil i henhold til
gieldende nasjonale lover som beskytter forbrukeren. Se nettsiden www.cellu-
larline.com/it-it/g legale for ytterligere i

PT - INFORMAGOES SOBRE A GARANTIA LEGAL

05 nossos produtos estdo cobertos por garantia legal para os defeitos de con-
formidade de acordo com o previsto pelas leis nacionais aplicéveis de defesa do
consumidor. Para mais informagdes, consultar a pagina
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

€S —INFORMACE O ZAKONNE ZARUCE

Na nase vyrobky se vztahuje zakonna zaruka na vady shody podle platnych
vnitrostatnich pravnich predpisi na ochranu spotiebitele.

Dalsi informace naleznete na strance www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

SL - INFORMACIJE O ZAKONSKI GARANCII
Nasi izdelki so kriti z zakonsko garancijo za pomanjkljivosti glede skladnosti v
skiadu 2 nacionalno zakonodajo, ki se uporablja 2a varstvo potrosnikov.

lokale g for om dette. Produktets innvendige
batteri er bitt utviklet ik at det har varight for hele produktets lvssykus. For
ytterligere informasjon henvises det tl nettsiden http://www.cellularline.com

T - INSTRUCOES PARA A ELIMINACAO DE EQUIPAMENTOS DESTINADAS A
UTILIZADORES DOMESTICOS (Aplicavel nos paises da Unido Europeia e naqueles
com sistemas de recolha seletiva)

A marca aposta no produto ou na sua documentagdo indica que o produto ndo
deve ser eliminado com outros residuos domésticos no fim do seu ciclo de vida.
Para evitar danos ao ambiente ou 4 satide causados pela eliminagéo inadequada
dos residuos, aconselhamos o utilizador a separar este produto do outros tipos
de residuos e recicld-lo de forma responsavel para favorecer a reutilizagdo
sustentavel dos recursos naturais. Convidamos os utilizadores domésticos a
contactar o revendedor do qual adquiriram o produto ou o departamento local
competente para solicitar todas as informagdes relativas a recolha seletiva e &
reciclagem para este tipo de produto. Convidamos os utilizadores profissionais
a contactar o seu fornecedor e verificar os termos e as condigdes do contrato
de compra. Este produto ndo deve ser eliminado junto com outros residuos
comerciais. Este produto contém no seu interior uma bateria que ndo pode ser
substituida pelo utilizador. N&o tente abrir o dispositivo nem retirar a bateria
porque isso pode causar problemas de funcionamento e danificar gravemente
o produto. Em caso de eliminagdo do produto, pedimos que contacte a entidade
local responsével pelo tratamento e eliminagao de residuos, para que proceda
4 remogdo da bateria. A bateria contida no interior do dispositivo foi concebida
para poder ser utilizada durante todo o ciclo de vida dtil do produto. Para mais
visite o sitio web http; cellularline.com

Za vet informacij glejte na strani llularline. g gal

R - INFORMACLLE O JAMSTVU
Nasi proizvodi pokriveni su zakonskim jamstvom za nedostatke u skladu s nacio-
nalnim zakonima koji se primjenjuju za zastitu potrosaca.

Vige informacija potraite na stranici www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

BG - UHOOPMALMA 3A 3AKOHOYCTAHOBEHATA FAPAHLIA
HawuTe NpoayKTW ce NOKPMBAT OT 3aKOHOYCTaHOBEHaTa rapaHuma 3a aunca
Wa cboTeercTaMe, KakTo e 3

3a 3awMTa Ha 3anbana
crpanmuata www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

nocetete

EL - MAHPOMOPIEZ A TH NOMIMH EITYHEH

Tanpoidvra pag kahdmTovTa ané voutpn eyydnon via eAheitbets cuppdpdwong
06 HBWVOL e 6T TPOBAENETaL A6 T0UG ERPHOTTEOUG EBVIKOUS VOHOUS Vi TV
npootasia Tou Katavahwtr.

fa nepatépw mhnpodopies oupBouleuteite T oehisa
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

€S - POKYNY PRO LIKVIDACI ZARIZEN{ SOUKROMYCH UZIVATELU (Poutije se ve
stétech Evropské Unie a v zemich se zavedenym systémen tfidéni odpad.)

Znatka umisténa na vyrobku nebo v jeho dokumentaci znamend, ze po ukonceni
Zivotnosti nesmi byt tento vyrobek zlikvidovan spoleéné s jinym komunalnim
odpadem. Za Gcelem zabranéni pfipadnym $kodam na Zivotnim prostedi nebo
na zdravi zpisobenym nespravnou likvidaci odpadi zidéme uZivatele, aby
tento vyrobek recykloval odpovédnym zpiisobem a oddélené od ostatniho
odpadu, ¢imz napomite udriitelnému vyuzivani materidlnich zdroji. Uzivatele -
soukromé osoby zadame, aby kontaktovali prodejce, u ného? vyrobek zakoupili,

a recyklace tohoto druhu vyrobki. Uzivatele ~ podniky zadéme, aby kontaktovali
svého dodavatele a zkontrolovali_podminky piislusné kupni smlouvy. Tento
vyrobek nesmi byt likvidovén spoleéné s jinym odpadem pochézejicim z obchodni
Einnosti. Uvnitf tohoto vyrobku se nachazi baterie, kterou ufivatel nemize
vyménit. Nezkousejte zafizent otevirat nebo baterii vyjimat —takovy postup miize
zpiisobit poruchy a viiné poskodit vyrobek. V pfipadé likvidace vyrobku Vs
prosime, abyste kontaktovali mistni zafizeni pro likvidaci odpadi, které baterii
vyjme. Baterie umisténa ve vyrobku byla navrzena tak, aby mohla byt pouzivana
béhem celé Zivotnosti zafizeni. Dal3i informace mizete nalézt na webové strance
http://www.cellularline.com

otvoriti uredaj ili ukloniti bateriju, jer to moe uzrokovati
Rvatove ozbiljno ostetiti proizvod. U slucaju zbrinjavanja proizvoda, obratite
se lokalnoj organizaciji za zbrinjavanje otpada kako biste uklonili bateriju.
Bateriju koja se nalazi unutar uredaja je dizajnirana da se koristi tijekom cijelog
zivotnog ciklusa proizvoda. Za vise informacija posjetite web stranicu http://
www.cellularline.com

BG - MHCTPYKUMM 3A M3XBBPNIAHE HA OBOPYABAHETO 3A AOMALWHK
NOTPEBMTENM (OTHach ce 3a CTpany of EBponelickita Chio3 W Takusa, B KOMTO
UM CHCTeMa 33 PA3AHO CEMpaHe Ha OTNAAbLM)

MapKipOBKaTa Ha IPOAYKTa WM B AOKYMEHTALMATA 10KA383, Y€ MPOAYKTHT He
TpAGBa A2 e UIKEBBP/IA C ADYTH BUTOBM OTNAABLY B KPAA HA EKCNIOATALNOHHHA
UWKBA. 32 3BATBaHE Ha BPEAM 32 OKOTHATA CPEAA WA 32 3APABETO, NPHINHEHN
OT HENPABWHO MIXELPAAHE WA OTNAAbUM, Ce NPUKaHBa nOTPEGMTENsT Aa
pasfens TO3M MPOAYKT OT ApyruTe BUAOBE OTNAAbUM W A3 FO PeUMKAMpa
TaKa, 4e Aa Ce YNeCHW YCTOW4MBATa NOBTOPHA YNOTPea Ha MaTepuanHuTe
pecypcy. [lomatuHuTe NOTpeGUTE Y Ce NPUKAHBAT Ad Ce CBBPKAT C TProBeua,
OT KOTOTO Ca NPUACGUAM NPOAYKTA, WM C MECTHMA OdWC, NPEABUMAEH 3a
BCAKaKea oTHoCHO coupare n a
TO3M TMN NPOAYKT. Bu3Hec noTpe6uTenuTe ce NPUKaHBaT A3 Ce CBBPKAT CbC
CBOA AOCTABYYK U A2 NPOBEDAT OBLYMTE YCIOBUA HA AOTOBOPA 32 3aKYNYBaHe.
To3M NPOAYKT He TPAGBA A2 Ce UKBLPAA C APYTUTE THPrOBCKM OTNaALUM. Tosn
NPOAYKT BKMOUBa 6TepUA, KOATO He MOAE A3 C NOAMEHS O NOTPEGUTENS; HE
ce onwTeaiiTe A2 oTBOPHTE V0 wnn aa pWAT, Thii KaTO
TOB2 MOME A2 NPU4MHI HEUNPABHOCTH U A3 3ACTPALLM CEPUO3HO NPOAYKTA.
B Cryuaii Wa U3XBLP/AHE HA MPOAYKTA Ce NPENopLusa Aa Ce CBbpHETE C
MECTHWA LIeHTbP 33 AENOHUPaHE Ha OTNaAbUM, 33 A2 MIBHPIAT M3BAKATHETO
Ha GaTepuaTa. BaTepUATa, CHABPKALLA Ce B YCTPOACTBOTO, € JaLTeHs, 32 42
MOMe Aa Ce U3NON38a NPE3 LeWA EKCMAOATALMOKEH LKA KA NPOAYKTA. 3a
AOMbAHMTE HA MH$OPMALUA noceTeTe yeb caiiTa http://www.cellularline.com

EL - OAHFIEZ AIAGEIHI EZOMAIZMOY FIA OIKIAKOYZ KATANAAQTEZ
(Edappsletar oe xpeq g Eupwraikig EVWoNG Kal O EKEVES HE OUOTAMATA
emexikric cuMoric)
To ofia eni Tov MPOidVTOG i oTNY TeKUNP{WOR Tou SelXveL STt To TPy Bev
npénet va Slatebel padl pe GAa owakd anoppippata oTo Tékog tou Kikhou
wiigTou. M BAapeqoto ahhov j otV Uyeia an6
TV aveEéheykTn S1ABE0N Twy amoppIUHATLY, Kake(tat o TEAGTNG va SlaxwploeL
10 1poi6y uté and GhAoug TUMOUS ATOPPKATIY Kt Vet To avakuKkAGOEL
HE Tpomo UNEGBUVO ot Bubotun Twy
UAK&V TIOpwY. OL OLKLaKOL KaTavaAwiés KahoOvTaL va ENIKOWWYOOY e ToV
uetanwnti and tov onolo ayopdotnke to mpoidv i To Tomkd ypadeio
app65L0 yia OAeG Tig TANPOGOpLES OXETIKG e TNV EMAEKTIK GUMOYI Kat Ty
avakikAwon auTod Tou TUNOU TPOIGVTOG. OL XPAOTES EMIYELPHiTEWY KahobvTaL
VOl EMUKOWWVIIGOUY HE TOV TPOUNBEUTH TOUG Katt vt EAEYEOUY TOUG 6pOUG KaL Tig
TPOUNOBETEL TG GUMBATNG ayopds. To Mpoidv autd Bev mpémet va SlatiBetat
patl pe GAAa EUMOPIKE anoppiupiata. AUTS To MPOidy SABETEL EOWTEPIKA
unatapia mou Sev avtikadiotatal amé tov meAdtn. MV mpoomalroETE
Vo avoigete T ouoKeud i va agaipéoete TV pratapis, aut wropel va
Kat va oopapn B)\uBn OTO TPOT6V.

SV - Anvand batteriladdaren endast som anges pa férpackningen

Anslut inte till skadade eller ej sikra eluttag

Skydda produkten fran smuts, fukt, Gverhettning och anvéind den endast i torr
miljé samt undvik kontakt med vatskor

Utsatt inte for solljus, héga temperaturer eller eld

I handelse av fall, forsakra dig att produkten & hel innan du teranvander den
Forvara utom réckhall for barn

DA - Brug kun opladeren som angivet pa pakken

Tilslut ikke til beskadigede eller mindre sikre stromudtag

Beskyt produktet mod snavs, fugt, overophedning og brug det kun | tgrre omgi-
velser og undga kontakt med vaesker

M3 ikke udszettes for sol, hoje temperaturer eller brand

Huis produktet falder ned, skal du kontrollere at produktet er intakt, for du
bruger det igen

Opbevares utilgangeligt for born

NO - Batteriladeren m4 brukes i henhold til anvisningene pa pakken
Man m3 ikke koble batteriladeren til defekte eller darlig sikrede strmfor-
bindelser

Produktet m3 beskyttes mot urenheter, fuktighet og overoppheting, og mé kun
brukes i torre omgivelser hvor det unngas kontakt med fuktighet

M ikke eksponeres for sol, hgye temperaturer og flammer

Huis produktet faller pa bakken ma man pase at det er i orden for det tas i bruk
M3 oppbevares utilgjengelig for barn

PT -Utilize o carregador de bateria somente no modo indicado na embalagem;
N conecte a tomadas danificadas ou pouco seguras;

Proteja o produto contra a sujidade, a humidade e o superaquecimento e utilize-
0 somente em ambientes secos, evitando o contato com liquidos;

N@o exponha ao sol, a altas temperaturas e ao fogo;

Em caso de queda, assegure-se de que o produto esteja integro antes de
reutilizé-lo;

Mantenha fora do alcance de criangas

€S - Nabfjecku poutivejte pouze tak, jak je uvedeno v baleni
NepFipojujte k poskozenym nebo malo bezpeénym zasuvkam

Chraiite vyrobek pred necistotami, vihkosti &i prehiatim a pouzivejte jej pouze v
suchém prostredi, aby nedoslo ke kontaktu s kapalinami

Nevystavujte slunci, vysokym teplotam nebo ohni

V piipadé padu nabijecky se pred jejim opétovaym pouiitim ujistéte, Ze je
vjrobek neporuseny

Uchovavejte mimo dosah déti

SL- Polnilnik baterij uporabljajte le, kot je navedeno v ovojnini
Ne prikljuéujte v poskodovane ali nevarne vticnice

Zai¢itite izdelek pred umazanijo, viago, pregrevanjem in ga uporabite samo v
suhih okoljih, pri cemer se izognite stiku s tekotinami

Ne izpostavljajte soncu, visokim temperaturam ali ognju

V primeru padca se prepricajte, da je izdelek brezhiben, preden ga ponovno
uporabite

Hranite izven dosega otrok

HR- Koristite punjac samo prema prilozenim uputama

Nemojte prikljucivati na ostecene ili nesigurne uticnice

Zastitite proizvod od prijavitine, vlage, pregrijavanja i koristite ga samo u suhim
sredinama, izbjegavajuci kontakt s tekucinama

Nemojte izlagati suncu, visokim temperaturama ili vatri

U slucaju pada, prije ponovne uporabe, provjerite je li proizvod netaknut

Driite izvan dohvata djece

BG - M3nonseaiite 3apAamHOTO YCTPOWCTBO CaMO NO HauWH, NOCONEH B
onakosKaTa

5 i crabo KOHTaKTH
3awwTasaiiTe NPOAYKTa OT 3aMBPCABANE, BATa, NPETPABAHE U O 3NON3BaliTE
Camo B CyXM NIOMELIEHNA, KATO 3BATBATE KOHTAKT € TENHOCTH

He u3naraiiTe Ha CIbHUE, Ha BUCOKM TEMNEPATYPU A Ha OTbH

B Cnyualt Ha NajaKe, yBepeTe Ce, 4e NPOAYKTHT € Usn, NPeaw Aa o uanon3sate
oTHOBO

[la ce CHXPaHABA Ha MACTO, HEAOCTLNHO 33 Aelia

EL - Xpnowonoteite Tov hopTioTH unatapiag Gmw umoSEkvOETaL otn

ouokevaoia

Mnv tov ouvbéete oe ] {c npizeg

pEGATOC

Npootatelote To mpoidv amé Ppowid, uypacia, uUMEPBEpuavon.

XpNOUOTOUGTE To H6VO € aTeEYvO TeptBARAOV, HaxpLd anod uypacia

Mnv ekBEteTe T0 TPOT6Y o€ Ao, PNAES Bepuokpacias fi pwtid

$e nepintwon nuong, PEBaLWPETE 6TL To MPOIOV MAPAYEVEL AKEPALO TIPWY TO
ek véou

e mepintwon SLGBENG TOU MPOIGVTOG,

LE TOV TOMIK 0pYaVIOPS SLGBEONG AMOPPLLUATWY yia rr]v adaipeon TG

unatapiag. H pratapia mOu MEPIEXETAL OTN GUGKEUR EXEL OXEBLAOTEL GOTE

v xpnotponotetrat kaB '6An T Sidpkeia L Tou mpoidvrog, Ma nepattépw
{xe 10 site web http: cellularline.com

Na puhéooeTal pakpié ané taibid

N
Cellularline spa.
Via Lambrakis 1/A, 42122 Reggio Emilia, Italy

www.cellularline.com
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